
Oznámenie funkcií, zamestnaní, činností a majetkových pomero\ I Nyilatkozat a betôltôtt íisztségekrôl,
állásokról, tevékenységekrol és vagyoni helyzetrol

podľa  ústavného  zákona  č.  357/2004  Z.  z.  o  ochrane  verejného  záujmu  pri  výkone  funkcií  verejných
funkcionárov  v  znení  ústavného  zákona  č.  545/2005  Z.  z  .la  Tt.  357/2004.  sz.,  a  kôztisztség-viselôk
tevékenysége során a kôzérdeket védó (ún. ôsszeférhetetlenségi tôrvény) alkotmánytôrvényének 545/2005. sz.
módosítása értelmében

za kalendárny rok 2018
k 31. marcu 2019

A. Základné údaje o verejnom funkcionárovi IA kôztisztség-viselo személyi adatai

Meno a priezvisko (tituly) / Utó- és családi név (tudományos cím) Óry Péter

Rodné priezvisko / Lánykori, szuletési családi név

Rodné číslo7"1 / Személyi szátn1'...................................................................... 720529/6461

Adresa na doručovanie doporučených zásielok7"1 / Ajánlottpostai kiildemények átvételi címelj

930 40, Štvrtok na Ostrove - Csallókôzcsiitôrtok, Mérey M. utca 2,

Verejná  funkcia  vykonávaná predchádzajúci  rok  podľa čl.  2  ods.  1  úst.  zák.  č.  357/2004 Z.  z.,  za  ktorú  sa
dáva toto oznámenie2"1 / Az elózô évben betôltôtt kôztisztség a 357/2004. sz. alkotmánytôrvény 2. cikkelyének
1. bekezdése szerint, mely alapján e nyilatkozat készul2) *

Starosta Obce Štvrtok na Ostrove - Csallókôzcsiitôrtok Kôzség Polgármestere

B. Údaje oznámenia t A nyilatkozat adatai

1. Ku  dňu  podania  tohto  oznámenia  spĺňam  podmienky  nezlučiteľnosti  výkonu  funkcie  verejného
funkcionára  s  výkonom  iných  funkcií,  zamestnaní  alebo  činností  podľa  čl.  5  ods.  1  a  2  ústavného
zákona,  keďže5) /  E  nyilatkozat  benyújtásának  napjáig  megfeleltem  a  kôztisztség-viselok  tevékenységét  és
az  általam  végzett  más  tevékenységeket  szabályozó  ôsszeférhetetlenségi  feltételeknek  a  vonatkozó
alkotmánytôrvény 5. cikkelyének 1. és 2. bekezdése értelmében, miveŕ:
a) nevykonávam  funkcie,  zamestnanie  a  činnosti,  ktoré  sú  nezlučiteľné  s  funkciou  verejného  funkcionára

podľa Ústavy Slovenskej republiky a zákonov, / nem tôltôk be olycm tisztséget, állást, nem végzek olyan
tevékenységet,  mely  a  Szlovák  Kôztársaság  Alkotmánya  és  tôrvényei  szerint  kôztisztséggel  nem
egyeztethetó ôssze,

b) nie som štatutárnym orgánom, alebo členom štatutárneho orgánu, členom riadiaceho, kontrolného alebo
dozorného  orgánu  právnickej  osoby,  ktorá  bola  zriadená  na  výkon  podnikateľskej  činnosti  (okrem
valného  zhromaždenia  a  členskej  schôdze),  /  nem vagyok  olyan  jogi  személy  képviseló  szerve,  vagy
statutáris szervének, igazgató vagy ellenórzó szervének tagja, mely vállalkozói tevékenység kifejtésére
jôtt létre (kivéve a kôzgyuléseket vagy tagsági gyúléseketjf

c) nepodnikám, (nevzťahuje sa na výkon povolania,  ktoré  môže vykonávať len fyzická osoba za  zákonom
stanovených podmienok)4) /  nem vállalkozom (ez nem vonatkozik olyan hivatásokra, melyeket kizárólag
csak természetes személy végezhet tôrvényben meghatározott feltételek melie tt) f

2. Popri výkone funkcie verejného funkcionára vykonávam nasledovné zamestnanie v pracovnom
pomere alebo obdobnom pracovnom vzťahu alebo v štátnozamestnaneckom pomere (čl. 7 ods. 1 písm.
b) ústavného zákona) / Kôztisztviseloi tisztségem mellett az alábbi tevékenységeket látom még el
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munkaviszonyban vagy ehhez hasonló jogviszonyban,  illetve  állami alkalmazotti  viszonyban (a vonatkozó
alkotmánytôrvény 7. cikkelye 1. bekezdésének b) pontja):

Názov zamestnávateľa / A munkáltató neve:
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:
Obec / Telepiilés:

Som dlhodobo plne uvoľnený na výkon verejnej funkcie podľa Zákonníka práce ÁNO - NIE.5)

Tartósan fel vagyok mentve kôztisztség ellátása okán a Munka Tôrvénykônyve szerint IGEN - NEM. 5)

3.  Vykonávam nasledovnú podnikateľskú činnosť (  čl.  5  ods.  2  a  čl.  7  ods.  1  písm.  b)  ústavného zákona)  /
A kôvetkezo vállalkozói tevékenységet folytatom  ( a vonatkozó alkotmánytôrvény  5.  cikkelye  2.  bekezdésének
és 7. cikkelye 1. bekezdésének b) pontja):

Názov podnikateľského subjektu / A vállalkozás neve:
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:
Obec / Telepiilés:
PSČ / PISZ: IČO / ASZ:
Právna forma vykonávania podnikateľskej činnosti / A vállalkozás jogi formája:
Funkcia / Tisztség:

4. Vykonávam inú samostatnú  zárobkovú  činnosť  (čl.  5  ods.  2  a  čl.  7  ods.  1  písm.  b)  ústavného  zákona)
/Egyéb  jovedelemszerzó  tevékenységet  folytatok  (a  vonatkozó  alkotmánytôrvény  5.  cikkelye  2.
bekezdésének és 7. cikkelye 1. bekezdésének b) pontja)6):

Názov podnikateľského subjektu / A vállalkozás neve:
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:
Obec / Telepiilés:
PSČ /PISZ: ICO!ASZ:
Právna forma vykonávania podnikateľskej činnosti / A vállalkozás jogi formája:
Funkcia / Tisztség:

5. Počas  výkonu  verejnej  funkcie  mám  tieto  funkcie  (čl.  7  ods.  1  písm.  c)  ústavného  zákona)  /
A  kôztisztségembol  kifolyólag  e  tisztségeket  látom  el  (a  vonatkozó  alkotmánytôrvény 7.  cikkelye  1.

bekezdésének c) pontja):

a) Vykonávam funkciu v štátnom orgáne / Allami szervben viselek tisztséget

Názov štátneho orgánu / Az állami szerv neve:
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:
Obec / Telepiilés:
Funkcia / Tisztség:

Z tejto funkcie mám-nemám príjem, funkčný alebo iný pôžitok.5) /  E tisztségembôl van -  nincs jôvedelmem,
tisztviselói vagy más illetményemf

b) Vykonávam funkciu v územnej samospráve7^ / Teruleti ônkormányzatban viselek tisztséget7*

1. Obec, alebo samosprávny kraj, kde sa funkcia vykonávala / A kôzség vagy megye, ahol a tisztséget
végzem:

Názov/ označenie funkcie / A tisztség megnevezése:
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Z tejto funkcie mám-nemám príjem, funkčný alebo iný pôžitok.5* /  E tisztségemból van - nincs jôvedelmem,
tisztviselói vagy más illetményem f

1. Obec,  alebo  samosprávny  kraj,  kde  sa  funkcia  vykonávala  /  Akôzség  vagy  megye,  ahol  atisztséget
végzem:

Názov/ označenie funkcie/ A tisztség megnevezése:

Z  tejto  funkcie  mám-nemám  príjem,  funkčný  alebo  iný  požitok.5*  /  E  tisztségemból  van  -  nincs
jôvedelmem, tisztviselói vagy más illetményemf

c) Vykonávam  funkciu  v  orgánoch  právnických  osôb  vykonávajúcich  podnikateľskú  činnosť,  ktoré
mi  vyplýva  zo  zákona  alebo  v  ktorých  má  obec  (VUC)  majetkovú  účasť,  a  v  ktorých  zastupujem
obec  (VTJC)5-*  /  Vállalkozói  tevékenységet  végzô  jogi  személyekben  viselek  tisztséget,  tôrvénybol
fakadóan  vagy  melyekben  akôzségnek  (megyének)  tulajdonrésze  van,  benne  akôzséget  (megyét)
képviselemS)

Názov podnikateľského subjektu t A vállalkozás neve:

Obecný podnik SNO

Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám: Mýtne námestie 1.

Obec / Telepiilés: Štvrtok na Ostrove - Csallókôzcsutôrtôk
PSČ / PISZ: 930 40 IČO /ASZ: 46 358 633
Právna forma vykonávania podnikateľskej činnosti / A vállalkozás jogi formája: s.r.o.
Funkcia / Tisztség: Konateľ

Z tejto  funkcie  nemám príjem,  funkčný alebo iný pôžitok.  /  E tisztségemból  nincs  jôvedelmem,  tisztviselói
vagy más illetményemf

a) Vykonávam  funkciu  v  orgánoch  právnických  osôb  nevykonávajúcich  podnikateľskú  činnosť9*  /
Vállalkozói tevékenységet nem végzô jogi személyek szervében viselek tisztségeŕ

1. Názov podnikateľského subjektu / A vállalkozás neve:
Pro Civis - občianske združenie
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám: Mýtne námestie 1
Obec / Telepiilés: Štvrtok na Ostrove - Csallókôzcsutôrtôk
PSČ / PISZ: 930 40

Právna forma / A jogi formája: Občianske združenie - Polgári társulás
Funkcia / Tisztség: predseda

Z tejto funkcie nemám príjem, funkčný alebo iný pôžitok.5* /  E tisztségemból  nincs  jôvedelmem, tisztviselói
vagy más illetményem.5*

l.b SMK-MKP
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:
Čajakova 8
Obec / Telepiilés:
Bratislava
PSČ / PISZ: 811 05
Právna forma / A jogi formája: Politická strana
Funkcia / Tisztség: predseda republikovej rady
Z tejto funkcie nemám príjem, funkčný alebo iný pôžitok.5* /  E  tisztségemból  nincs  jôvedelmem, tisztviselói
vagy más illetményem.5*
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lc.

Rákóczi Szôvetség
Sídlo - ulica, číslo / Székhely, utca, házszám:Szász K. utca 1.4.1.
Obec / Telepulés: Budapešť
PS Č/PISZ: 1027
Právna forma vykonávania podnikateľskej činnosti / A vállalkozás jogi formájcr. Nezisková organizácia
Funkcia / Tisztség: podpredseda - alelnôk
Z tejto funkcie nemám príjem, funkčný alebo iný pôžitok.5* /  E tisztségembôl  nincs  jôvedelmem, tisztviselói
vagy más illetményem,5*

6.  V  uplynulom  kalendárnom  roku  som  z  výkonu  funkcie  verejného  funkcionára,  za  ktorú  dávam
oznámenie  a  z  výkonu  funkcií,  povolaní  a  činností,  ktoré  uvádzam  v  bodoch  B/  2  až  5,  dosiahol
nasledovný  príjem  (čl.  7  ods.  1  písm.  d)  ústavného  zákona)9a) /  Az  elmúlt  naptári  évben  kôztisztség-viselói
tevékenységembol,  mely  alapján  ezen  nyilatkozatomat  benyújtom,  valamint  más  tisztségek,  hivatások  és
tevékenységek  ellátásából  -  melyeket  a  B/  2  -5.  pontokban  sorolok  fel,  az  alábbi  jôvedelmet  értem  el  (a
vonatkozó alkotmánytôrvény 7. cikkelye 1. bekezdésének d) pontja)9a):

a) príjem  z  výkonu  funkcie  verejného  funkcionára,  za  ktorú  sa  dáva  oznámenie,  za  uplynulý  kalendárny
rok  v  €  /  kôztisztség-viselói  tisztségembôl,  mely  alapján  a  jeleň  nyilatkozatot  benyújtom,  az  elmúlt
naptári évben

33.172,55 € brutto jôvedelmet értem el,

b) príjmy  z  výkonu  iných  funkcií,  zamestnaní  alebo  činností10),  v  ktorých  vykonávaní  som  pokračoval  aj
po  ujatí  sa  funkcie  verejného  funkcionára  v  €  /  más  tisztségeimbôl,  munkaviszonyomból  vagy
tevékenységeimbôl10), melyeknek végzését folytattam kôztisztség-viselói tevékenységem során is

;' ;.........................................0,- ďjôvedelmet értem el.

7.  V  súlade  sčl.  7  ods.  2  ústavného  zákona  prikladám  v  prílohe  -  zašlem  dodatočne  do  30.6.  t.  r.*
potvrdenie  o  podanom  daňovom  priznaní  k  dani  z  príjmov  fyzických  osôb,  alebo  iný  doklad  vydávaný
na  daňové  účely,  potvrdzujúci  sumu  príjmov,  ktoré  som  získal  za  predchádzajúci  kalendárny  rok  /
A  vonatkozó  alkotmánytôrvény  7.  cikkelyének  2.  bekezdése  értelmében  mellékletben  -  a  halasztott
adóbevallási  határidó  végnapján  (6.  hó  30.)*  csatolom  az  igazolást  személyi  jôvedelemadó-bevallásom
benyújtásáról,  vagy  más,  adózási  célú  bizonylatot,  mely  igazolja  az  elmúlt  naptári  évben  elért  jôvedelmem
ôsszegét.

+
C.  Majetkové  pomery  verejného  funkcionára  a  majetkové  pomery  manžela/manželky  a  neplnoletých
detí,  ktoré  s  ním žijú  v  domácnosti  (čl.  7  ods.  1  písm.  e)  ústavného zákona)  /  A kôztiszXség-viselo  vagyoni
viszonyai,  valamint  férjének/feleségének  és  a  vele  kôzôs  háztartásban  élô  kiskorú  gyermekeinek  vagyoni
viszonyai (a vonatkozó alkotmánytôrvény 7. cikkelye 1. bekezdésének e) pontja)

1. Majetkové pomery verejného funkcionára11* t A kôztisztség-viseló vagyoni viszonyaiU)

a) Nehnuteľný majetok / Ingatlan vagyon
Napr. orná pôda, vinica, chmeľnica, trvalý trávnatý porast,  ovocný sad, záhrada, lesný pozemok, vodná

plocha,  zastavaná  plocha,  nádvorie,  stavebný  pozemok,  iné  pozemky,  rodinný  dom,  bytový  dom,  byt,
nebytový priestor,  garáž,  budova pre  obchod a služby,  priemyselná budova a sklad,  stavba na individuálnu
rekreáciu,  rozostavané  stavby,  ak  sú  zapísané  v  katastri  nehnuteľností,  iné  stavby.  /  PI.  szántófôld,
szôlôultetvény,  komlóultetvény,  rét-legelô,  gyumôlcsôs,  kert,  erdô,  vízterulet,  gazdasági  vagy  ipartelep,
építkezési telek, más telkek és fôldteruletek, csalädi ház, társasház, lakás, nem lakócélú épúlet, garázs, tizlet-
vagy  szolgáltatóház,  ipari  épúlet  és  raktár,  udulô,  ingatlan-nyilvántartásban  szereplô  megkezdett
építmények, más épuletek.

1. Druh majetku / A vagyon fajtája RD
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Katastrálne územie / Kataszterifekvése Štvrtok n.O. - Csallókôzcsutôrtôk
Číslo parcely / Par celíaszám 295/56 Číslo LV / Szám 1079
Podiel v/ Hányad % 1/1

1. Druh majetku IA vagyon fajtája záhrada - kert
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése Štvrtok n.O. - Csallókôzcsutôrtôk
Číslo parcely / Parcellaszám 295/27, 295/40 Číslo LV / Szám 1079
Podiel v/ Hányad % 1/1

2. Druh majetku / J vagyon fajtája orná pôda
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése Štvrtok n.O. - Csallókôzcsutôrtôk
Číslo parcely / Parcellaszám 429,430,682,683,928,929,930, reg. E, Číslo LV / Szám 1042
Podiel v/ Hányad % 6/50

3. Druh majetku! A vagyon fajtája orná pôda
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése Štvrtok n.O. - Csallókôzcsutôrtôk
Číslo parcely / Parcellaszám 732/1, 733/1, 914, 915 -reg. E., Číslo LV / Szám 614
Podiel v/ Hányad % !/->

4. Druh majetku / J vagyon fajtája ostatne plochy
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése Sládkovičovo - Diószeg
Číslo parcely / Parcellaszám 2781/1 Číslo LV / Szám 2397
Podiel v/ Hányad % 1/1

b) Hnuteľný majetok ( ak jeho zvyčajná cena presahuje 35 násobok minimálnej mzdy)12) / Ingóságok (ha
szokásos áruk meghaladja a minimálbér 35-szôrosét)U)

c) Majetkové  právo  alebo  iná  majetková  hodnota  (ak  jeho  zvyčajná  cena  presahuje  35  -  násobok
minimálnej  mzdy)l3) /  Tulajdonosi  jogok  vagy  más  vagyoni  érdekeltség  (ha  annak  értéke  meghaladja
a minimálbér 35-szôrôsét)I3)

1. Popis / Megnevezés banové úspory, podielové fondy
Podiel v / Túlajdonhányad % 100
2. Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlaj donhány ad %

b) Existencia  záväzku,  ktorého  predmetom  je  peňažné  plnenie  v  menovitej  hodnote  presahujúcej  35  -
násobok  minimálnej  mzdy14) /  A  minimálbér  35-szôrôsét  meghaladó  névértéku  pénzugyi  teljesítést
feltételezo tartozások14)

1. Popis / Megnevezés
Podiel v / Tulajdonhányad %
2) Majetkové pomery manžela/manželky15* / A férj/feleség vagyoni helyzete15)

Meno a priezvisko (tituly) / Utó- és családi név (tudományos cím): Mária Óry
Rodné priezvisko / Lánykori, szuletési családi név: Mária Juhos
Trvalý pobyt / Állandó lakhely: Mérey M. u. 2, 930 40 Štvrtok na O. - Csiitôrtôk

a) Nehnuteľný majetok / Ingatlan vagyon

1. Druh majetku / A vagyon fajtája
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése
Číslo parcely / Parcellaszám Číslo LV / Szám
Podiel v/ Hányad %
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2. Druh majetku / A vagyon fajtája
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése
Číslo parcely / Parcellaszám Číslo LV / Szám
Podiel v/ Hányad %

b) Hnuteľný majetok  (  ak  jeho  zvyčajná cena  presahuje  35  násobok minimálnej  mzdy) l2) /  Ingóságok  (ha
szokásos áruk meghaladja a minimálbér 35-szôrôsét)12)

1. Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlajdonhányad %
2. Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlaj donhányad %

b) Majetkové  právo  alebo  iná  majetková  hodnota  (  ak  jeho  zvyčajná  cena  presahuje  35  násobok
minimálnej  mzdy)13) /  Tulajdonosi  jogok  vagy  más vagyoni  érdekeltség  (ha annak értéke meghaladja
a minimálbér 35-szôrôsét),3)

Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlaj donhányad %
c) Záväzok,  ktorého  predmetom  je  peňažné  plnenie  v  menovitej  hodnote  presahujúcej  35  násobok

minimálnej  mzdy14) /  A  minimálbér  35-szórôsét  meghaladó  névértéku  pénziigyi  teljesítést  feltételezo
taríozások14>

Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlaj donhányad %

3. Majetkové pomery neplnoletých detí, ktoré žijú s verejným funkcionárom v spoločnej domácnosti^

/ A kôztisztség-viselovel kôzos házíaríásban élo kiskorú gyermekek vagyoni helyzeteI6)

11 Meno a priezvisko dieťaťa / A gyermek utó- és családi neve Óry Csenge Anna

Trvalý pobyt / Allandó lakhely Mérey M. u. 2, 930 40 - Štvrtok na O., - Csiitôrtôk

2/ Meno a priezvisko dieťaťa / A gyermek utó- és családi neve Óry Csongor Péter

Trvalý pobyt / Allandó lakhely Mérey M. u. 2, 930 40 - Štvrtok na O., - Csiitôrtôk

a) Nehnuteľný majetok / Ingatlan vagyon

1. Druh majetku / A vagyon fajtája
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése
Číslo parcely / Parcellaszám Číslo LV / Szám
Podiel v/ Hányad %

2. Druh majetku / A vagyon fajtája
Katastrálne územie / Kataszteri fekvése
Číslo parcely / Parcellaszám Číslo LV / Szám
Podiel v/ Hányad %

a) Hnuteľný majetok  (  ak  jeho zvyčajná cena presahuje  35 násobok minimálnej  mzdy)12) /  Ingóságok  (ha
szokásos áruk meghaladja a minimálbér 35-szôrôsét)n>

1. Popis / Megnevezés
Podiel v / Tulajdonhányad %
2. Popis / Megnevezés
Podiel v / Tulajdonhányad %
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a) Majetkové  právo  alebo  iná  majetková  hodnota  (  ak  jeho  zvyčajná  cena  presahuje  35  násobok
minimálnej  mzdy)13) /  Tulajdonosi  jogok vagy  más vagyoni  érdekeltség  (ha annak értéke meghaladja
a minimálbér 35-szôrôsét)B>

Popis / Megnevezés
Podiel v / Túlajdonhányad %

b) Záväzok,  ktorého  predmetom  je  peňažné  plnenie  v  menovitej  hodnote  presahujúcej  35  násobok
minimálnej  mzdy14) /  A  minimálbér  35-szôrôsét  meghaladó  névértékíípénzugyi  teljesítést  feltételezjo
tartozások14)

Popis / Megnevezés

Podiel v / Túlaj donhányad %

Vyhlasujem, že všetky údaje v tomto oznámení sú pravdivé.

Kijelentem, hogy a jeleň nyilatkozatba foglalt ôsszes adat igaz.

Dátum / Keltezés 2019-03-26

Miesto / Helyszin Štvrtok na O. -Csutôrtôk

vlastnoručný podpis lAaját kezú aláírás
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Vysvetlivky / Útmutató:

1) Osobné  údaje  podliehajú  ochrane  osobných  údajov  a  poskytujú  sa  len  v  rozsahu  titul,  meno,
priezvisko a vykonávaná verejná funkcia. /  A személyi adatok védettek, ezért csak a cím, az utó- és
családi név, valamint a betôltôtt tisztség kertil feltuntetésre.

2) Uvedie sa verejná funkcia,  za ktorú sa podáva oznámenie (napr.  poslanec  Mestského zastupiteľstva
v  Modre).  /  Azt  a  kôztisztséget  kell  feltuntetni,  amely  alapján  a  vagyonnyilatkozat  késziil  (pl.
kôzség Kôzségi Képviselôtestuletének képviselóje).

3) Nevzťahuje  sa  na  poslancov  mestských  zastupiteľstiev,  poslancov  zastupiteľstiev  mestských  častí
v  Bratislave  a  v  Košiciach  a  poslancov  zastupiteľstiev  vyšších  územných  celkov.  Nevzťahuje  sa  na
členstvo  starostu  obce  v orgáne právnickej  osoby,  ktoré  vyplýva zo  zákona alebo z  výkonu funkcie
tohto  verejného  funkcionára  v  orgánoch  právnických  osôb  s  majetkovou  účasťou  obce,  v  ktorých
zastupuje  obec,  a  za  ktoré  nepoberá  finančnú  odmenu.  /  Nem  vonatkozik  avárosi  képviselókre,
Pozsony  és  Kassa  városkeruleti  képviselóire,  amegyei  képviselókre.  Nem  vonatkozik  a  kôzségi
tulajdonrészu  jogi  személyekben  betôltôtt  tisztségre  a  polgármester  esetében,  ha  az  a  saját
kôzségében van, s munkájáért jutalmat nem kap, illetve ha a tisztsége tôrvényból fakad.

4) Zákaz  podnikania  podľa  čl.  5  ods.  2  ústavného  zákona  sa  vzťahuje  len  na  predsedov  vyšších
územných  celkov.  /  A  vonatkozó  alkotmánytôrvény  5.  cikkelyének  2.  bekezdésében  tárgyalt
vállalkozási tilalom csak a megyei elnôkôkre vonatkozik.

5) Zakrúžkuje sa správna možnosť. / A helyes választ megjelôlni.
6) Za samostatnú zárobkovú činnosť sa považuje napr. advokátska prax, prax súkromného lekára a pod.

/  Ônálló  jôvedelemszerzó  tevékenységnek  számít  pl.  az  iigyvédi  vagy  magánorvosi  hivatás
gyakorlása.

7) Uvedie  sa  názov/označenie  funkcie  a  názov  obce  alebo  samosprávneho  kraja,  v  ktorom  sa  funkcia
vykonáva  (napr.  predseda  komisie  na  ochranu  verejného  poriadku  zastupiteľstva  Košického
samosprávneho kraja).  /  Feltuntetni  a  tisztség megnevezését-jelzését,  a  kôzség vagy rnegye nevét,
ahol tisztségben van (pl. a kôrnyezetvédelmi bizottság elnôke X. rnegye ônkormányzatában).

8) Rozumie  sa  funkcia  štatutárneho  orgánu  alebo  člena  štatutárneho  orgánu,  člena  riadiaceho,
kontrolného alebo dozorného orgánu právnickej osoby, ktorá bola zriadená na výkon podnikateľskej
činnosti  ,  okrem  valného  zhromaždenia  a  členskej  schôdze  (  napr.  člen  Dozornej  rady  UNICOM,
spol. s. r. o., so sídlom ....). /  A jogi személyek statutáris szerveiben betôltôtt tisztség feltimtetése, pl.
XYZRt. felugyelôtanácsi, igazgatótanácsi tagja, elnôke...

9) Napr.  funkcie  v  orgánoch  občianskych  združení,  združení  právnických  osôb,  nadácií  a  pod..  /
Tisztség civil szervezet, alapítvány, nonproflt szervezet vezetô testiileteiben

9a) Uvádza sa „čistý“ príjem. / A „ tiszta “ jôvedelmet kell feltuntetni
*) Zakrúžkuje sa správna možnosť. / A helyes választ megjelôlni.
10) Ide  o  funkcie,  zamestnania  a  činnosti  označené  pod  bodmi  B/2  až  5.  /  A  B/2-5,  pontban  taglalt

munkaviszony, tisztség és tevékenység.
11) V  prípade  majetku,  ktorý  je  vBSM,  uvádza  celý  takýto  majetok  verejný  funkcionár,  s  poznámkou

„(v  BSM)“.  /  Osztatlan  kôzôs  tulajdon  esetében  a  vagyon  vagy  vagyontárgy  teljes  értékét  kell
feltuntetni OKTjelzéssel

12) Napr.  osobné  motorové  vozidlo,  starožitnosť,  umelecké  dielo.  /  Pl.  gépkocsi,  mukincs,  régiség,
mualkotás

13) Napr. cenné papiere, akcie a pod.. / Pl. értékpapír, részvény stb.
14) Napr.  hypotekárny  úver,  pôžička  (vo  finančnom  ústave,  súkromná),  spotrebný  úver.  /  Pl.

jelzáloghitel, magán vagy banki hitel, fogyasztói hitel.
15) Informácie  o  osobných  údajoch  a  majetkových  pomeroch  manžela/manželky,  uvádzaných

v  oznámení,  sa  verejnosti  neposkytujú  (čl.  7  ods.  8  ústavného  zákona).  Uvedie  sa  len  vlastníctvo
nehnuteľností,  hnuteľných  vecí,  majetkových  práv  alebo  iných  majetkových  hodnôt  a  záväzkov,
ktoré  nie  sú v bezpodielovom spoluvlastníctve  manželov.  /  A házastárs  személyi  adatai  és  vagyoni
helyzete nem kerul a nyilvánosság elé (7. cikkely 8. bekezdés). Csak a házastárs ktilôn vagyonát és
kôtelezettségeit tartalmazza, az osztatlan kôzôs tulajdont a tisztségviselô vallja be.

16) Informácie  o osobných údajoch a majetkových pomeroch neplnoletých detí,  uvádzaných v oznámení,
sa  verejnosti  neposkytujú  (čl.  7  ods.  8  ústavného  zákona).  /  A  kôzôs  háztartásban  éló  kiskorú
gyermekek vagyoni helyzetét és személyi adatait  a nyilvánosság nem ismerheti meg (7. cikkely 8.
bekezdés)

17) Verejný  funkcionár  je  povinný  k  písomnému  oznámeniu  priložiť  do  30.  júna  príslušného  roka
potvrdenie o podanom daňovom priznaní z príjmov fyzických osôb alebo iný doklad vydávaný na
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daňové  účely,  ktorý  potvrdzuje  sumu  získaných  príjmov  za  predchádzajúci  kalendárny  rok.  /
A  kôztisztség-viseló  kôteles  az  írásos  vagyonnyilatkozathoz  folyó  év  június  30-áig  mellékelni
a  bizonylatot  személyi  jôvedelemadója  bevallásának  benyújtásáról,  vagy  más,  az  adózás  céljait
szolgáló bizonylatot, mely igazolja az elózô naptári évben befolyt jôvedelmének ôsszegét.
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Poznámka / Megjegyzés:

Pokiaľ  je  nepostačujúci  rozsah  položiek  uvádzaných  v  jednotlivých  bodoch  vzoru  oznámenia,  (napr.
v  nehnuteľnom  majetku),  verejný  funkcionár  si  ich  rozšíri,  alebo  si  rozšíri  vlastné  oznámenie  o  ďalšie
položky  tohto  druhu.  /  A  minta  egyes  tételei  sziikség  szerint  tovább  bôvíthetók,  vagy  melléklet
formájában is benyújtható a pontos szétírás.
Pokiaľ  verejný  funkcionár  podáva  negatívne  priznanie  v  niektorom  bode  oznámenia,  odporúčame
vyplniť  príslušné  body  slovami  :  „  nemám“,  „nie“,  „žiadne“  a  pod../  Ha a  kôztisztség-viselô  valamely
pontban  negatív  bevallást  nyújt  be,  anincs,  nem  birtoklok,  semmilyen  stb.  kifejezéseket  írja  be
a formanyomtatványba.
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Potvrdenie o podaní daňového priznania k dani z príjmov fyzickej osoby

za rok . . .2.0. .1.8

Adresa trvalého pobytu
Ulica a číslo

ÚDAJE O DAŇOVOM PRIZNANÍ (ďalej len „DP“)

Základ dane (z r. 44 tlačiva DP typu A) 3 3 1 7 2,5 5

Zamestnanecká prémia (z r. 46 tlačiva DP typu A)

Daň na úhradu (z r. 71 tlačiva DP typu A)

Daňový preplatok (z r. 72 tlačiva DP typu A) 8 4 , 5 4

Podpis daňovníka (zástupcu)

Odtlačok prezentačnej pečiatky Podpis pracovníka daňového
daňového úradu úradu, ktorý priznanie prijal

V y t v o r e n é  v  p r o g r a m e  T A X A ,  K R O S  a  s w w w .  k  r o s  .  s k



Potvrdenie o podaní daňového priznania k dani z príjmov fyzickej osoby

za rok ...2.0..1..8

Adresa trvalého pobytu
Ulica a číslo

ÚDAJE O DAŇOVOM PRIZNANÍ (ďalej len „DP“)

Základ dane (z r. 44 tlačiva DP typu A) 3  3  1  7  2 , 5  5

Zamestnanecká prémia (z r. 46 tlačiva DP typu A)

Daň na úhradu (z r. 71 tlačiva DP typu A)

Daňový preplatok (z r. 72 tlačiva DP typu A) 8  4 , 5 4

Podpis daňovníka (zástupcu)

I

Odtlačok prezentačnej pečiatky Podpis pracovníka daňového
daňového úradu úradu, ktorý priznanie prijal

V y t v o r e n é  v  p r o g r a m e  T A X A  K R O S  a  s w w w  . k r o s . s k
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